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And Adam knew Eve hiswife; and she conceived, and bare Cain, and said, | have gotten a man from the LORD.
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And Adam knew Eve hiswife; and she conceived, and bare Cain, and said, | have gotten a man from the LORD.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_04/01_GEN_04_01/right.html

Verse Studies01 GEN 04 01 01_GEN_04_01 (7).html

And Adam knew Eve hiswife; and she conceived, and bare Cain, and said, | have gotten a man from the LORD.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_04/01_GEN_04_01/right.html
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And she again bare his brother Abel. And Abel was a keeper of sheep, but Cain was atiller of the ground.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_04/01_GEN_04_02/01_GEN_04_02.jpg

Audio Play 01 GEN 04 02 01_GEN_04_02 (3).htmi

And she again bare his brother Abel. And Abel was a keeper of sheep, but Cain was atiller of the ground.
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And Cain knew hiswife; and she conceived, and bare Enoch: and he builded a city, and called the name of the
city, after the name of his son, Enoch.
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And Adah bare Jabal: he was the father of such as dwell in tents, and [of such as have] cattle.
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And Zillah, she also bare Tubalcain, an instructor of every artificer in brass and iron: and the sister of Tubalcain
[was] Naamah.
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And Zillah, she also bare Tubalcain, an instructor of every artificer in brass and iron: and the sister of Tubalcain
[was] Naamah.
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And Adam knew his wife again; and she bare a son, and called his name Seth: For God, [said she], hath appointed
me another seed instead of Abel, whom Cain slew.
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And Adam knew his wife again; and she bare a son, and called his name Seth: For God, [said she], hath appointed
me another seed instead of Abel, whom Cain slew.
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And Adam knew his wife again; and she bare a son, and called his name Seth: For God, [said she], hath appointed
me another seed instead of Abel, whom Cain slew.
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01_GEN_04:25 And Adam knew his wife agair? aftFhe™ar@ d88h, and called his name Seth: For God, [said
she], hath appointed me another seed instead of Abel, whom Cain slew.
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There were giants in the earth in those days; and also after that, when the sons of God came in unto the daughters
of men, and they bare [children] to them, the same [became] mighty men which [were] of old, men of renown.
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01_GEN_06:04 There were giants in the earth iA%H858 395 4™ so after that, when the sons of God camein
unto the daughters of men, and they bare [children] to them, the same [became] mighty men which [wereg] of old,
men of renown.



Photo JPG 01 GEN 07 17 01_GEN_07_17 (2).html

And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lift up
above the earth.
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And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lift up
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And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lift up
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And the flood was forty days upon the earth; and the waters increased, and bare up the ark, and it was lift up
above the earth.
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01_GEN_07:17 And the flood was forty days ufdn®R&leStnt SAlithe waters increased, and bare up the ark, and it
was lift up above the earth.
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Now Sarai Abram's wife bare him no children: and she had an handmaid, an Egyptian, whose name [was|] Hagar.
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Now Sarai Abram's wife bare him no children: and she had an handmaid, an Egyptian, whose name [was|] Hagar.
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01_GEN_16:01 Now Sarai Abram's wife bare H-55aiSrEA: MY she had an handmaid, an Egyptian, whose
name [was] Hagar.
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And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son's name, which Hagar bare, Ishmael.
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And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son's name, which Hagar bare, Ishmael.
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And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son's name, which Hagar bare, Ishmael.
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And Hagar bare Abram a son: and Abram called his son's name, which Hagar bare, Ishmael.
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And Abram [was| fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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And Abram [was| fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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And Abram [was| fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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And Abram [was| fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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And Abram [was| fourscore and six years old, when Hagar bare Ishmael to Abram.
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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.
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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.
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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.
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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_37/01_GEN_19_37.pdf

Verse Studies01 GEN 19 37 01_GEN_19_37 (6).html

And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.
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And the firstborn bare a son, and called his name Moab: the same [ig] the father of the M oabites unto this day.
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01_GEN_19:37 And the firstborn bare a son, arftteSFHIR-A4REN oab: the same [ig] the father of the Moabites
unto this day.
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And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_19/01_GEN_19_38/01_GEN_19_38.jpg

Audio P'ay 01 GEN 19 38 01_GEN_19 38 (3).html

And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.
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And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.
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And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.
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And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.
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And the younger, she also bare a son, and called his name Benammi: the same [is] the father of the children of
Ammon unto this day.
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01_GEN_19:38 And the younger, she also bareHsGF¥rtPea P ls name Benammi: the same [ig] the father of
the children of Ammon unto this day.



Photo JPG 01 GEN 20 17 01_GEN_20_17 (2)-htmi

So Abraham prayed unto God: and God healed Abimelech, and hiswife, and his maidservants; and they bare
[children].
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For Sarah conceived, and bare Abraham a son in his old age, at the set time of which God had spoken to him.
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And Abraham called the name of his son that was born unto him, whom Sarah bare to him, |saac.
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And his concubine, whose name [was] Reumah, she bare also Tebah, and Gaham, and Thahash, and Maachah.
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And she said unto him, | [am] the daughter of Bethuel the son of Milcah, which she bare unto Nahor.
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01 _GEN_24:24 And she said unto him, | [am] tA-GErta-6f B&huel the 22 SON_of Milcah, which she bare
unto Nahor.
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And Sarah my master's wife bare a son to my master when she was old: and unto him hath he given all that he
hath.
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And Sarah my master's wife bare a son to my master when she was old: and unto him hath he given all that he
hath.
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And Sarah my master's wife bare a son to my master when she was old: and unto him hath he given all that he
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01_GEN_24:36 And Sarah my master's wife baPé-aZN SHnEEE 1Y master when she was old: and unto him hath
he given all that he hath.
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And | asked her, and said, Whose daughter [art] thou? And she said, The daughter of Bethuel, Nahor's son, whom
Milcah bare unto him: and | put the earring upon her face, and the bracel ets upon her hands.
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01_GEN_24:47 And | asked her, and said, Whd3b- et ou? And she said, The daughter of Bethuel,
Nahor's son, whom Milcah bare unto him: and | put the earring upon her face, and the bracel ets upon her hands.
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And she bare him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, and Ishbak, and Shuah.
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And she bare him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, and Ishbak, and Shuah.
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And she bare him Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, and Ishbak, and Shuah.
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01_GEN_25:02 And she bare him Zimran, and 38k&H-2Relk1@%in, and Midian, and 1shbak, and Shuah.
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Now these [are] the generations of Ishmael, Abraham's son, whom Hagar the Egyptian, Sarah's handmaid, bare
unto Abraham:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_25/01_GEN_25_12/01_GEN_25_12.jpg

Audio P'ay 01 GEN 25 12 01_GEN_25 12 (3).html

Now these [are] the generations of Ishmael, Abraham's son, whom Hagar the Egyptian, Sarah's handmaid, bare
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Now these [are] the generations of Ishmael, Abraham's son, whom Hagar the Egyptian, Sarah's handmaid, bare
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01_GEN_25:12 Now these [are] the generationbt PEia- RiiEHam's son, whom Hagar the Egyptian, Sarah's
handmaid, bare unto Abraham:
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And after that came his brother out, and his hand took hold on Esau's heel; and his name was called Jacob: and
Isaac [was] threescore years old when she bare them.
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Isaac [was] threescore years old when she bare them.
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And after that came his brother out, and his hand took hold on Esau's heel; and his name was called Jacob: and
Isaac [was] threescore years old when she bare them.
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01_GEN_25:26 And after that came his brother GuiC5ht-frs Hafitbok hold on Esau's hedl; and his name was
called Jacob: and Isaac [was] threescore years old when she bare them.
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And Leah conceived, and bare a son, and she called his name Reuben: for she said, Surely the LORD hath looked
upon my affliction; now therefore my husband will love me.
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upon my affliction; now therefore my husband will love me.
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upon my affliction; now therefore my husband will love me.
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01_GEN_29:32 And Leah conceived, and bare 356AEMd ¥r@%c4Ted his name Reuben: for she said, Surely the
LORD hath looked upon my affliction; now therefore my husband will love me.
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And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_33/01_GEN_29_33.jpg

Audio P'ay 01 GEN 29 33 01_GEN_29 33 (3).html

And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_33/01_GEN_29_33.mp3

01 GEN 29 33 01_GEN_29_33 (4).html

And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_33/01_GEN_29_33.mp4

PDF Photo 01 GEN 29 33 01_GEN_29_33 (5)-htmi

And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_33/01_GEN_29_33.pdf

Verse Studies01 GEN 29 33 01_GEN_29_33 (6).html

And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_33/right.html

Verse Studies01 GEN 29 33 01_GEN_29_33 (7).html

And she conceived again, and bare a son; and said, Because the LORD hath heard that | [was] hated, he hath
therefore given me this[son] also: and she called his name Simeon.
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01_GEN_29:33 And she conceived again, and B3-S 3rtP &8 Because the LORD hath heard that | [was]
hated, he hath therefore given me this [son] also: and she called his name Simeon.



Photo JPG 01 GEN 29 34 01_GEN_29_34 (2)-htmi

And she concelved again, and bare a son; and said, Now this time will my husband be joined unto me, because |
have born him three sons: therefore was his name called Levi.
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And she concelved again, and bare a son: and she said, Now will | praise the LORD: therefore she called his name
Judah; and |eft bearing.
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And she concelved again, and bare a son: and she said, Now will | praise the LORD: therefore she called his name
Judah; and |eft bearing.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_29/01_GEN_29_35/01_GEN_29_35.mp3

01 GEN 29 35 01_GEN_29 35 (4).html

And she concelved again, and bare a son: and she said, Now will | praise the LORD: therefore she called his name
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And she concelved again, and bare a son: and she said, Now will | praise the LORD: therefore she called his name
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And when Rachel saw that she bare Jacob no children, Rachel envied her sister; and said unto Jacob, Give me
children, or elsel die.
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children, or elsel die.
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And Bilhah conceived, and bare Jacob a son.
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And Bilhah conceived, and bare Jacob a son.
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And Bilhah conceived, and bare Jacob a son.
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And Bilhah Rachel's maid concelved again, and bare Jacob a second son.
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And Bilhah Rachel's maid concelved again, and bare Jacob a second son.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_07/01_GEN_30_07.mp3

01 GEN 30 07 01_GEN_30_07 (4).html

And Bilhah Rachel's maid concelved again, and bare Jacob a second son.
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And Bilhah Rachel's maid concelved again, and bare Jacob a second son.
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And Bilhah Rachel's maid concelved again, and bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And Zilpah Leah's maid bare Jacob a second son.
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And God hearkened unto L eah, and she conceived, and bare Jacob the fifth son.
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And God hearkened unto L eah, and she conceived, and bare Jacob the fifth son.
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And God hearkened unto L eah, and she conceived, and bare Jacob the fifth son.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_17/01_GEN_30_17.mp4

PDF Photo 01 GEN 30 17 01_GEN_30_17 (5)-htmi

And God hearkened unto L eah, and she conceived, and bare Jacob the fifth son.
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And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son.
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And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son.
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And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son.
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And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son.
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And Leah conceived again, and bare Jacob the sixth son.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And afterwards she bare a daughter, and called her name Dinah.
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And she concelved, and bare a son; and said, God hath taken away my reproach:
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And she concelved, and bare a son; and said, God hath taken away my reproach:
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And she concelved, and bare a son; and said, God hath taken away my reproach:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_30/01_GEN_30_23/01_GEN_30_23.mp4

PDF Photo 01 GEN 30 23 01_GEN_30_23 (5)-html

And she concelved, and bare a son; and said, God hath taken away my reproach:
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If he said thus, The speckled shall be thy wages; then al the cattle bare speckled: and if he said thus, The
ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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If he said thus, The speckled shall be thy wages; then al the cattle bare speckled: and if he said thus, The
ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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If he said thus, The speckled shall be thy wages; then al the cattle bare speckled: and if he said thus, The
ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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If he said thus, The speckled shall be thy wages; then al the cattle bare speckled: and if he said thus, The
ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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If he said thus, The speckled shall be thy wages; then al the cattle bare speckled: and if he said thus, The
ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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01_GEN_31:08 If he said thus, The speckled shai-GEDyAh25eBhen all the cattle bare speckled: and if he said
thus, The ringstreaked shall be thy hire; then bare all the cattle ringstreaked.
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That which was torn [of beasts] | brought not unto thee; | bare the loss of it; of my hand didst thou requireit,
[whether] stolen by day, or stolen by night.
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That which was torn [of beasts] | brought not unto thee; | bare the loss of it; of my hand didst thou requireit,
[whether] stolen by day, or stolen by night.
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[whether] stolen by day, or stolen by night.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Di 34_NAH_the daughter of Leah, which she bare unto Jacob, went out to see the daughters of the land.
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And Adah bare to Esau Eliphaz; and Bashemath bare Reuel;


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_36/01_GEN_36_04/01_GEN_36_04.jpg

Audio Play 01 GEN 36 04 01_GEN_36_04 (3).html

And Adah bare to Esau Eliphaz; and Bashemath bare Reuel;
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And Aholibamah bare Jeush, and Jaalam, and Korah: these [are] the sons of Esau, which were born unto him in
the land of Canaan.
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born unto him in the land of Canaan.
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And Timnawas concubine to Eliphaz Esau's son; and she bare to Eliphaz Amalek: these [were] the sons of Adah
Esau's wife.
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01_GEN_36:12 And Timnawas concubine to EYpiREES84 8 nd she bare to Eliphaz Amalek: these [were]
the sons of Adah Esau's wife.
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And these were the sons of Aholibamah, the daughter of A 34 NAH_the daughter of Zibeon, Esau's wife: and she
bare to Esau Jeush, and Jaalam, and Korah.
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And she conceived, and bare a son; and he called his name Er.
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http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_38/01_GEN_38_03/right.html
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And she conceived again, and bare a son; and she called his name Onan.
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And she conceived again, and bare a son; and she called his name Onan.
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And she conceived again, and bare a son; and she called his name Onan.
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And she conceived again, and bare a son; and she called his name Onan.
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And she yet again conceived, and bare a son; and called his name Shelah: and he was at Chezib, when she bare
him.
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And she yet again conceived, and bare a son; and called his name Shelah: and he was at Chezib, when she bare
him.
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And unto Joseph were born two sons before the years of famine came, which Asenath the daughter of Potipherah
priest of On bare unto him.
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And thy servant my father said unto us, Y e know that my wife bare me two [sons):
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These [be] the sons of Leah, which she bare unto Jacob in Padanaram, with his daughter Dinah: all the souls of his
sons and his daughters [were] thirty and three.
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01_GEN_46:15 These [be] the sons of L eah, witbHER B e'GritB™acob in Padanaram, with his daughter Dinah:
all the souls of his sons and his daughters [were] thirty and three.
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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These [are] the sons of Zilpah, whom Laban gave to Leah his daughter, and these she bare unto Jacab, [even]
sixteen souls.
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01_GEN_46:18 These [are] the sons of Zilpah, ¥h&h\Y-dfr 848t Leah his daughter, and these she bare unto
Jacob, [even] sixteen souls.
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And unto Joseph in the land of Egypt were born Manasseh and Ephraim, which Asenath the daughter of
Potipherah priest of On bare unto him.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_46/01_GEN_46_20/01_GEN_46_20.jpg

Audio Play 01 GEN 46 20 01_GEN_46_20 (3).html
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Potipherah priest of On bare unto him.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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These [are] the sons of Bilhah, which Laban gave unto Rachel his daughter, and she bare these unto Jacob: all the
souls [were] seven.
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01_GEN_46:25 These [are] the sons of Bilhah, #riERY-df &8 lnto Rachel his daughter, and she bare these
unto Jacob: all the souls [were] seven.
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And the woman conceived, and bare a son: and when she saw him that he [was a] goodly [child], she hid him
three months.
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three months.
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three months.
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02_EXO_02:02 And the woman conceived, and’Bafe’@sH-2Rd"Mhen she saw him that he [was a] goodly [child],
she hid him three months.
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And she bare [him] a son, and he called his name Gershom: for he said, | have been a stranger in a strange land.
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And she bare [him] a son, and he called his name Gershom: for he said, | have been a stranger in a strange land.
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And she bare [him] a son, and he called his name Gershom: for he said, | have been a stranger in a strange land.
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And she bare [him] a son, and he called his name Gershom: for he said, | have been a stranger in a strange land.
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And she bare [him] a son, and he called his name Gershom: for he said, | have been a stranger in a strange land.
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02_EXO_02:22 And she bare [him] a son, and (#&5{&4 Afs A28 ershom: for he said, | have been a stranger in
astrange land.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Amram took him Jochebed his father's sister to wife; and she bare him Aaron and Moses. and the years of the
life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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02_EXO_06:20 And Amram took him Jochebed$i5£n8Ps Pt o wife; and she bare him Aaron and Moses:
and the years of the life of Amram [were] an hundred and thirty and seven years.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Aaron took him Elisheba, daughter of Amminadab, sister of Naashon, to wife; and she bare him Nadab, and
Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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02_EXO_06:23 And Aaron took him Elisheba, 8auGHer WA Thadab, sister of Naashon, to wife; and she bare
him Nadab, and Abihu, Eleazar, and Ithamar.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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And Eleazar Aaron's son took him [one] of the daughters of Putiel to wife; and she bare him Phinehas: these [are]
the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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02_EXO_06:25 And Eleazar Aaron's 22_SON_ ek ¥itn{®al- ¥the daughters of Putiel to wife; and she bare him
Phinehas:. these [are] the heads of the fathers of the Levites according to their families.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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Y e have seen what | did unto the Egyptians, and [how] | bare you on eagles wings, and brought you unto myself.
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02_EXO_19:04 Ye have seen what | did unto tHEEgfhtians Al Thow] | bare you on eagles wings, and brought
you unto myself.
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And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.


http://www.ebibleverses.com/03_LEV/03_LEV_13/03_LEV_13_45/03_LEV_13_45.mp3

03 LEV 13 45 03_LEV_13_45 (4).html

And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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And the leper in whom the plague [ig], his clothes shall be rent, and his head bare, and he shall put a covering
upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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03_LEV_13:45 And the leper in whom the plaglef+§VhiSefathi8lshall be rent, and his head bare, and he shall put
a covering upon his upper lip, and shall cry, Unclean, unclean.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his
colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his

colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his
colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his
colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his

colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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And the priest shall look on the plague, after that it is washed: and, behold, [if] the plague have not changed his

colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burniit in the fire; it [ig] fret inward, [whether] it
[be] bare within or without.
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03_LEV_13:55 And the priest shall look on the Pfabf-dtePtri¥it is washed: and, behold, [if] the plague have
not changed his colour, and the plague be not spread; it [is] unclean; thou shalt burn it in thefire; it [is] fret
inward, [whether] it [be] bare within or without.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And they came unto the brook of Eshcol, and cut down from thence a branch with one cluster of grapes, and they
bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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04 NUM_13:23 And they came unto the brook ¥t-E54et34d &t own from thence a branch with one cluster of
grapes, and they bare it between two upon a staff; and [they brought] of the pomegranates, and of the figs.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And the name of Amram's wife [was| Jochebed, the daughter of Levi, whom [her mother] bareto Levi in Egypt:
and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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04 NUM_26:59 And the name of Amram's wif8J4&MIshaSediMthe daughter of Levi, whom [her mother] bare to
Levi in Egypt: and she bare unto Amram Aaron and Moses, and Miriam their sister.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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And in the wilderness, where thou hast seen how that the LORD thy God bare thee, as a man doth bear his son, in
all the way that ye went, until ye came into this place.
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05_DEU_01:31 And in the wilderness, where tH 5 RE{-<2brPdithat the LORD thy God bare thee, as a man doth
bear his son, in al the way that ye went, until ye came into this place.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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And Moses wrote this law, and delivered it unto the priests the sons of Levi, which bare the ark of the covenant of
the LORD, and unto all the elders of Israel.
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05_DEU_31:09 And Moses wrote this |aw, and PtRiered -8Rt e priests the sons of Levi, which bare the ark of
the covenant of the LORD, and unto all the elders of Isradl.
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That Moses commanded the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, saying,


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_31/05_DEU_31_25/05_DEU_31_25.jpg
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That Moses commanded the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, saying,
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That Moses commanded the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, saying,
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That Moses commanded the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, saying,
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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And as they that bare the ark were come unto Jordan, and the feet of the priests that bare the ark were dipped in
the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]
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06_JOS 03:15 And as they that bare the ark weP@edi-0rtd 34N, and the feet of the priests that bare the ark
were dipped in the brim of the water, [for Jordan overfloweth al his banks all the time of harvest,]



Photo JPG 06 JOS 03 17 06_J0S_03_17 (2)-htm

And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_03/06_JOS_03_17/06_JOS_03_17.mp4

PDF Photo 06 JOS 03 17 06_J0S_03_17 (5)-htm

And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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And the priests that bare the ark of the covenant of the LORD stood firm on dry ground in the midst of Jordan,
and all the Israelites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over Jordan.
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midst of Jordan, and al the Israglites passed over on dry ground, until all the people were passed clean over
Jordan.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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And Joshua set up twelve stones in the midst of Jordan, in the place where the feet of the priests which bare the
ark of the covenant stood: and they are there unto this day.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD
commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD

commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD
commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD
commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD

commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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For the priests which bare the ark stood in the midst of Jordan, until every thing was finished that the LORD

commanded Joshua to speak unto the people, according to all that Moses commanded Joshua: and the people
hasted and passed over.
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people hasted and passed over.
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.


http://www.ebibleverses.com/06_JOS/06_JOS_04/06_JOS_04_18/06_JOS_04_18.mp3

06 JOS 04 18 06_JOS_04_18 (4).html

And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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And it came to pass, when the priests that bare the ark of the covenant of the LORD were come up out of the
midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of Jordan
returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.
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out of the midst of Jordan, [and] the soles of the priests feet were lifted up unto the dry land, that the waters of
Jordan returned unto their place, and flowed over all his banks, as [they did] before.



Photo JPG 06 JOS 08 33 06_J0S_08_33 (2)-htm

And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And al Israel, and their elders, and officers, and their judges, stood on this side the ark and on that side before the
priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that was born
among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as Moses the
servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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06_JOS 08:33 And all Isragl, and their elders, df-ofredt-33d HEIr judges, stood on this side the ark and on that
side before the priests the Levites, which bare the ark of the covenant of the LORD, as well the stranger, as he that
was born among them; half of them over against mount Gerizim, and half of them over against mount Ebal; as
Moses the servant of the LORD had commanded before, that they should bless the people of Isragl.
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And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.
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And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.
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And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_03/07_JUD_03_18/07_JUD_03_18.mp4

PDF Photo 07 JUD 03 18 07_JUD_03_18 (5)-htm

And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.
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And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.
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And when he had made an end to offer the present, he sent away the people that bare the present.
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07_JUD_03:18 And when he had made an end t8/eftP18 ot he sent away the people that bare the present.
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And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.
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And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.
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And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.
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And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_08/07_JUD_08_31/07_JUD_08_31.pdf

Verse Studies07 JUD 08 31 07_JUD_08_31 (6).html

And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.
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And his concubine that [was] in Shechem, she also bare him a son, whose name he called Abimelech.
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07_JUD_08:31 And his concubine that [was] inBhettiRA18sid 818 bare him a son, whose name he called
Abimelech.
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And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.
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And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_11/07_JUD_11_02/07_JUD_11_02.mp3

07 JUD 11 02 07_JUD_11_02 (4).html

And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.
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And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.
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And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.
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And Gilead's wife bare him sons; and his wife's sons grew up, and they thrust out Jephthah, and said unto him,
Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the son of a strange woman.
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07_JUD_11:02 And Gilead's wife bare him sond ‘antf Risi#f888hs grew up, and they thrust out Jephthah, and
said unto him, Thou shalt not inherit in our father's house; for thou [art] the 22_SON_of a strange woman.
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And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_13/07_JUD_13_02/07_JUD_13_02.jpg

Audio Play 07 JUD 13 02 07_JUD_13_02 (3).html

And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.
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And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.
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And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.
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And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.
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And there was a certain man of Zorah, of the family of the Danites, whose name [was| Manoah; and his wife
[was] barren, and bare not.
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and hiswife [was] barren, and bare not.
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And the woman bare a son, and called his name Samson: and the child grew, and the LORD blessed him.
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And the woman bare a son, and called his name Samson: and the child grew, and the LORD blessed him.


http://www.ebibleverses.com/07_JUD/07_JUD_13/07_JUD_13_24/right.html

07_JUD_13:24 And the woman bare a son, and 2aHEdhishat®@mson: and the child grew, and the LORD
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And let thy house be like the house of Pharez, whom Tamar bare unto Judah, of the seed which the LORD shall
give thee of this young woman.
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08 RUT_04:12 And let thy house be like the hdtieXf PR4Z-WABM Tamar bare unto Judah, of the seed which
the LORD shall give thee of this young woman.
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So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_13/08_RUT_04_13.jpg

Audio Play 08 RUT 04 13 08_RUT_04_13 (3).html

So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_13/08_RUT_04_13.mp3

08 RUT 04 13 08_RUT_04_13 (4).html

So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_13/08_RUT_04_13.mp4

PDF Photo 08 RUT 04 13 08_RUT_04_13 (5).html

So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_13/08_RUT_04_13.pdf

Verse Studies08 RUT 04 13 08_RUT_04_13 (6).html

So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.


http://www.ebibleverses.com/08_RUT/08_RUT_04/08_RUT_04_13/right.html

Verse Studies08 RUT 04 13 08_RUT_04_13 (7).htmi

So Boaz took Ruth, and she was hiswife: and when he went in unto her, the LORD gave her conception, and she
bare a son.
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08 RUT_04:13 So Boaz took Ruth, and she waSi&W1t&%d Whtn he went in unto her, the LORD gave her
conception, and she bare a son.
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Wherefore it came to pass, when the time was come about after Hannah had conceived, that she bare a son, and
called his name Samuel, [saying], Because | have asked him of the LORD.
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09_1SA_01:20 Wherefore it came to pass, wherPthé Hith@ w4 &le about after Hannah had conceived, that she
bare a son, and called his name Samuel, [saying], Because | have asked him of the LORD.
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And the LORD visited Hannah, so that she conceived, and bare three sons and two daughters. And the child
Samuel grew before the LORD.
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And the LORD visited Hannah, so that she conceived, and bare three sons and two daughters. And the child
Samuel grew before the LORD.
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09_1SA_02:21 And the LORD visited Hannah, $3-thaf'sAé ohBiled, and bare three sons and two daughters. And
the child Samuel grew before the LORD.
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Now it came to pass upon a day, that Jonathan the son of Saul said unto the young man that bare his armour,
Come, and let us go over to the Philistines garrison, that [is] on the other side. But he told not his father.
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09_1SA_14:01 Now it came to pass upon a day Hhat Sorfrdi 11802 SON_of Saul said unto the young man that
bare his armour, Come, and let us go over to the Philistines garrison, that [is] on the other side. But he told not his
father.
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And Jonathan said to the young man that bare his armour, Come, and let us go over unto the garrison of these
uncircumcised: it may be that the LORD will work for us: for [thereis] no restraint to the LORD to save by many

or by few.
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09_1SA_14:06 And Jonathan said to the young Afart et B & %rmour, Come, and let us go over unto the
garrison of these uncircumcised: it may be that the LORD will work for us:. for [there is] no restraint to the LORD
to save by many or by few.
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And the Philistine came on and drew near unto David; and the man that bare the shield [went] before him.
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And the Philistine came on and drew near unto David; and the man that bare the shield [went] before him.
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09_1SA_17:41 And the Philistine came on and dfedrieat ftb 198Vid; and the man that bare the shield [went]
before him.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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And it was [s0], that when they that bare the ark of the LORD had gone six paces, he sacrificed oxen and fatlings.
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10 2SA_06:13 And it was [s0], that when they tHa48ePeldR1BH the LORD had gone six paces, he sacrificed
oxen and fatlings.
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And when the mourning was past, David sent and fetched her to his house, and she became his wife, and bare him
a son. But the thing that David had done displeased the LORD.
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And when the mourning was past, David sent and fetched her to his house, and she became his wife, and bare him
a son. But the thing that David had done displeased the LORD.
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10 2SA_11:27 And when the mourning was past®Bafte’sertt 2 etched her to his house, and she became his
wife, and bare him a son. But the thing that David had done displeased the LORD.
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And Nathan departed unto his house. And the LORD struck the child that Uriah's wife bare unto David, and it was
very sick.
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And Nathan departed unto his house. And the LORD struck the child that Uriah's wife bare unto David, and it was
very sick.
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10 2SA_12:15 And Nathan departed unto his hdds8ArdAHELBRD struck the child that Uriah's wife bare unto
David, and it was very sick.
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And David comforted Bathsheba his wife, and went in unto her, and lay with her: and she bare a son, and he
called his name Solomon: and the LORD loved him.
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And David comforted Bathsheba his wife, and went in unto her, and lay with her: and she bare a son, and he
called his name Solomon: and the LORD loved him.
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10 2SA_12:24 And David comforted BathshebdPi€Whte2akd- Wkt in unto her, and lay with her; and she bare a
son, and he called his name Solomon: and the LORD loved him.
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And ten young men that bare Joab's armour compassed about and smote Absalom, and slew him.
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But the king took the two sons of Rizpah the daughter of Aiah, whom she bare unto Saul, Armoni and
Mephibosheth; and the five sons of Michal the daughter of Saul, whom she brought up for Adriel the son of
Barzillai the Meholathite:
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22 _SON_of Barzillai the Meholathite:
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And his father had not displeased him at any time in saying, Why hast thou done so? and he also [was @] very
goodly [man]; and [his mother] bare him after Absalom.
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And Solomon had threescore and ten thousand that bare burdens, and fourscore thousand hewers in the mountains;
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These [were] the chief of the officersthat [were] over Solomon's work, five hundred and fifty, which bare rule
over the people that wrought in the work.
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And she came to Jerusalem with avery great train, with camels that bare spices, and very much gold, and precious
stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of al that wasin her heart.
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11 _1KI_10:02 And she came to Jerusalem with el gHale-af with camels that bare spices, and very much
gold, and precious stones: and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her
heart.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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house: and Genubath was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And it was [so], when the king went into the house of the LORD, that the guard bare them, and brought them back
into the guard chamber.
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And it was [so], when the king went into the house of the LORD, that the guard bare them, and brought them back
into the guard chamber.
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into the guard chamber.
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And it was [so], when the king went into the house of the LORD, that the guard bare them, and brought them back
into the guard chamber.
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brought them back into the guard chamber.
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And the woman conceived, and bare a son at that season that Elisha had said unto her, according to the time of
life.
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And the woman conceived, and bare a son at that season that Elisha had said unto her, according to the time of
life.
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life.
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life.
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And the woman conceived, and bare a son at that season that Elisha had said unto her, according to the time of
life.
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12 2KI_04:17 And the woman conceived, and befeX %P cdN "R !that season that Elisha had said unto her,
according to the time of life.
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And Naaman said, Be content, take two talents. And he urged him, and bound two talents of silver in two bags,
with two changes of garments, and laid [them] upon two of his servants; and they bare [them] before him.
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12 2K1_05:23 And Naaman said, Be content, talt&+t8-+3PerdSAMd he urged him, and bound two talents of silver
in two bags, with two changes of garments, and laid [them] upon two of his servants; and they bare [them] before
him.



Photo JPG 13 1CH 01 32 13_1CH_01_32 (2)-htm

Now the sons of Keturah, Abraham's concubine; she bare Zimran, and Jokshan, and Medan, and Midian, and
Ishbak, and Shuah. And the sons of Jokshan; Sheba, and Dedan.
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13 1CH_01:32 Now the sons of Keturah, AbraHartSEbrtusihBBhe bare Zimran, and Jokshan, and Medan, and
Midian, and Ishbak, and Shuah. And the sons of Jokshan; Sheba, and Dedan.
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And Tamar his daughter in law bare him Pharez and Zerah. All the sons of Judah [were] five.
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And Abigail bare Amasa: and the father of Amasa [was| Jether the Ishmeelite.
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And when Azubah was dead, Caleb took unto him Ephrath, which bare him Hur.
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And afterward Hezron went in to the daughter of Machir the father of Gilead, whom he married when he [was]
threescore years old; and she bare him Segub.
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And after that Hezron was dead in Calebephratah, then Abiah Hezron's wife bare him Ashur the father of Tekoa
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And the name of the wife of Abishur [was] Abihail, and she bare him Ahban, and Molid.
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And Sheshan gave his daughter to Jarha his servant to wife; and she bare him Attai.
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And Ephah, Caleb's concubine, bare Haran, and Moza, and Gazez: and Haran begat Gazez.
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Maachah, Caleb's concubine, bare Sheber, and Tirhanah.
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She bare aso Shaaph the father of Madmannah, Sheva the father of Machbenah, and the father of Gibea: and the
daughter of Caleb [was] Achsa.
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And Naarah bare him Ahuzam, and Hepher, and Temeni, and Haahashtari. These [were] the sons of Naarah.
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And Jabez was more honourabl e than his brethren: and his mother called his name Jabez, saying, Because | bare
him with sorrow.
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And the sons of Ezra [were], Jether, and Mered, and Epher, and Jalon: and she bare Miriam, and Shammai, and
Ishbah the father of Eshtemoa.
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Zanoah. And these [are] the sons of Bithiah the daughter of Pharaoh, which Mered took.
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The sons of Manasseh; Ashriel, whom she bare: [[but] his concubine the Aramitess bare Machir the father of
Gilead:
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And Maachah the wife of Machir bare a son, and she called his name Peresh; and the name of his brother [was]
Sheresh; and his sons [were] Ulam and Rakem.
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And his sister Hammoleketh bare Ishod, and Abiezer, and Mahalah.
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And when he went in to hiswife, she conceived, and bare a son, and he called his name Beriah, because it went
evil with his house.
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The children of Judah that bare shield and spear [were] six thousand and eight hundred, ready armed to the war.
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And the children of the Levites bare the ark of God upon their shoulders with the staves thereon, as Moses
commanded according to the word of the LORD.
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And it came to pass, when God helped the Levites that bare the ark of the covenant of the LORD, that they offered
seven bullocks and seven rams.
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And David [was] clothed with arobe of finelinen, and all the Levites that bare the ark, and the singers, and
Chenaniah the master of the song with the singers: David aso [had] upon him an ephod of linen.
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And these [were] the chief of king Solomon's officers, [even] two hundred and fifty, that bare rule over the people.
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And when the queen of Sheba heard of the fame of Solomon, she came to prove Solomon with hard questions at
Jerusalem, with avery great company, and camels that bare spices, and gold in abundance, and precious stones:
and when she was come to Solomon, she communed with him of all that wasin her heart.
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Which bare him children; Jeush, and Shemariah, and Zaham.
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And after her he took Maachah the daughter of Absalom; which bare him Abijah, and Attai, and Ziza, and
Shelomith.
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And Asa had an army [of men] that bare targets and spears, out of Judah three hundred thousand; and out of
Benjamin, that bare shields and drew bows, two hundred and fourscore thousand: all these [were] mighty men of

valour.
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They which builded on the wall, and they that bare burdens, with those that |aded, [every one] with one of his
hands wrought in the work, and with the other [hand] held a weapon.
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But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread
and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/16_NEH_05_15.jpg

Audio Play 16 NEH 05 15 16_NEH_05_15 (3).html

But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread

and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/16_NEH_05_15.mp3

16 NEH 05 15 16_NEH_05_15 (4).html

But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread
and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/16_NEH_05_15.mp4

PDF Photo 16 NEH 05 15 16_NEH_05_15 (5).html

But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread
and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/16_NEH_05_15.pdf

Verse Studies16 NEH 05 15 16_NEH_05_15 (6).htm

But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread

and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/right.html

Verse Studies16 NEH 05 15 16_NEH_05_15 (7).htm

But the former governors that [had been] before me were chargeable unto the people, and had taken of them bread

and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but so did not I,
because of the fear of God.


http://www.ebibleverses.com/16_NEH/16_NEH_05/16_NEH_05_15/right.html

16_NEH_05:15 But the former governors that [A&e"erPBetardle were chargeable unto the people, and had
taken of them bread and wine, beside forty shekels of silver; yea, even their servants bare rule over the people: but
so did not |, because of the fear of God.



Photo JPG 20 PRO 17 25 20_PRO_17_25 (2).html

A foolish son [is] agrief to hisfather, and bitterness to her that bare him.
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A foolish son [is] agrief to hisfather, and bitterness to her that bare him.
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A foolish son [is] agrief to hisfather, and bitterness to her that bare him.
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Thy father and thy mother shall be glad, and she that bare thee shall rejoice.
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Thy father and thy mother shall be glad, and she that bare thee shall rejoice.
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And | went unto the prophetess; and she conceived, and bare a son. Then said the LORD to me, Call his name
Mahershalalhashbaz.
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And Elam bare the quiver with chariots of men [and] horsemen, and Kir uncovered the shield.
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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[sackcloth] upon [your] loins.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_11/23_ISA_32_11.mp3

23 |SA 32 11 23 ISA_32_11 (4).html

Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_11/23_ISA_32_11.mp4

PDF Photo 23 ISA 32 11 23_1SA_32_11(5).html

Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_32/23_ISA_32_11/23_ISA_32_11.pdf

Verse Studies23 1SA 32 11 23_1SA_32_11 (6)-htmi

Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
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Tremble, ye women that are at ease; be troubled, ye careless ones: strip you, and make you bare, and gird
[sackcloth] upon [your] loins.
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and gird [sackcloth] upon [your] loins.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Take the millstones, and grind meal: uncover thy locks, make bare the leg, uncover the thigh, pass over therivers.
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Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.
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Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.


http://www.ebibleverses.com/23_ISA/23_ISA_51/23_ISA_51_02/23_ISA_51_02.mp3

23 ISA 51 02 23 ISA_51_02 (4).html

Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.
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Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.
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Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.
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Look unto Abraham your father, and unto Sarah [that] bare you: for | called him alone, and blessed him, and
increased him.
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23 ISA_51:02 Look unto Abraham your father, Zhd2fa's8aR that] bare you: for | called him alone, and blessed
him, and increased him.
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The LORD hath made bare his holy arm in the eyes of al the nations; and all the ends of the earth shall see the
salvation of our God.
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The LORD hath made bare his holy arm in the eyes of al the nations; and all the ends of the earth shall see the
salvation of our God.
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salvation of our God.
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The LORD hath made bare his holy arm in the eyes of al the nations; and all the ends of the earth shall see the
salvation of our God.
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The LORD hath made bare his holy arm in the eyes of al the nations; and all the ends of the earth shall see the
salvation of our God.
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The LORD hath made bare his holy arm in the eyes of al the nations; and all the ends of the earth shall see the
salvation of our God.
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23 ISA_52:10 The LORD hath made bare his h8R-5fh3H&BYBS of all the nations; and all the ends of the earth
shall see the salvation of our God.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he
hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he

hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he
hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he
hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he

hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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Therefore will | divide him [a portion] with the great, and he shall divide the spoil with the strong; because he

hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin of many, and
made intercession for the transgressors.
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23 ISA_53:12 Therefore will | divide him [a pofifehiAwrf-tifetiféat, and he shall divide the spoil with the strong;
because he hath poured out his soul unto death: and he was numbered with the transgressors; and he bare the sin
of many, and made intercession for the transgressors.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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In al their affliction he was afflicted, and the angel of his presence saved them: in hislove and in his pity he
redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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23 ISA_63:09 Inall their affliction he was afflic®d AP th@ARYY of his presence saved them: in hislove and in
his pity he redeemed them; and he bare them, and carried them all the days of old.
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And if thou say in thine heart, Wherefore come these things upon me? For the greatness of thine iniquity are thy
skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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And if thou say in thine heart, Wherefore come these things upon me? For the greatness of thine iniquity are thy
skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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And if thou say in thine heart, Wherefore come these things upon me? For the greatness of thine iniquity are thy
skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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And if thou say in thine heart, Wherefore come these things upon me? For the greatness of thine iniquity are thy
skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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And if thou say in thine heart, Wherefore come these things upon me? For the greatness of thine iniquity are thy
skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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24 JER 13:22 And if thou say in thine heart, WHbrdrGe'cortetiiBle things upon me? For the greatness of thine
iniquity are thy skirts discovered, [and] thy heels made bare.
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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For thus saith the LORD concerning the sons and concerning the daughters that are born in this place, and
concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land,;
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24 JER_16:03 For thus saith the LORD concerrithg He<8h8 % oncerning the daughters that are born in this
place, and concerning their mothers that bare them, and concerning their fathers that begat them in this land;
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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Cursed [be] the day wherein | was born: let not the day wherein my mother bare me be blessed.
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24 _JER 20:14 Cursed [be] the day wherein | wébUrR—2-18t & day wherein my mother bare me be blessed.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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And | will cast thee out, and thy mother that bare thee, into another country, where ye were not born; and there
shall yedie.
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24 JER 22:26 And | will cast thee out, and thy letle-tPée HlThee, into another country, where ye were not
born; and there shall ye die.
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But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_49/24_JER_49_10/right.html

Verse Studies24 JER 49 10 24_JER_49_10 (7).html

But | have made Esau bare, | have uncovered his secret places, and he shall not be able to hide himself: hisseed is
spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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24 JER 49:10 But | have made Esau bare, | haféuticovafed ifd8bcret places, and he shall not be able to hide
himself: his seed is spoiled, and his brethren, and his neighbours, and he [is] not.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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Y our mother shall be sore confounded; she that bare you shall be ashamed: behold, the hindermost of the nations
[shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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24 JER 50:12 Y our mother shall be sore confodftedaRsR842t ¥4 'e you shall be ashamed: behold, the hindermost
of the nations [shall be] awilderness, adry land, and a desert.
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And | did so as| was commanded: | brought forth my stuff by day, as stuff for captivity, and in the even | digged
through the wall with mine hand; | brought [it] forth in the twilight, [and] | bare [it] upon [my] shoulder in their

sight.
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And | did so as| was commanded: | brought forth my stuff by day, as stuff for captivity, and in the even | digged
through the wall with mine hand; | brought [it] forth in the twilight, [and] | bare [it] upon [my] shoulder in their

sight.
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And | did so as| was commanded: | brought forth my stuff by day, as stuff for captivity, and in the even | digged
through the wall with mine hand; | brought [it] forth in the twilight, [and] | bare [it] upon [my] shoulder in their
sight.
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And | did so as| was commanded: | brought forth my stuff by day, as stuff for captivity, and in the even | digged
through the wall with mine hand; | brought [it] forth in the twilight, [and] | bare [it] upon [my] shoulder in their
sight.
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26 _EZE_12:07 And | did so as | was commandé§-FhfodghCfortiiny stuff by day, as stuff for captivity, and in the
even | digged through the wall with mine hand; | brought [it] forth in the twilight, [and] | bare [it] upon [my]
shoulder in their sight.
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| have caused thee to multiply as the bud of the field, and thou hast increased and waxen great, and thou art come
to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast] naked and bare.
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http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_07/26_EZE_16_07.mp3

26 EZE 16 07 26_EZE_16_07 (4).html

| have caused thee to multiply as the bud of the field, and thou hast increased and waxen great, and thou art come
to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast] naked and bare.
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| have caused thee to multiply as the bud of the field, and thou hast increased and waxen great, and thou art come
to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast] naked and bare.
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| have caused thee to multiply as the bud of the field, and thou hast increased and waxen great, and thou art come
to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast] naked and bare.
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| have caused thee to multiply as the bud of the field, and thou hast increased and waxen great, and thou art come
to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast] naked and bare.
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26_EZE_16:07 | have caused thee to multiply a$%hEHEe'G-HeTBld, and thou hast increased and waxen great,
and thou art come to excellent ornaments: [thy] breasts are fashioned, and thine hair is grown, whereas thou [wast]
naked and bare.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And in all thine abominations and thy whoredoms thou hast not remembered the days of thy youth, when thou
wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_16/26_EZE_16_22/right.html

26_EZE_16:22 And in al thine abominations arffy SwHSkedoli8thou hast not remembered the days of thy
youth, when thou wast naked and bare, [and] wast polluted in thy blood.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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And | will also give theeinto their hand, and they shall throw down thine eminent place, and shall break down thy
high places: they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee naked and bare.
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26 _EZE_16:39 And | will also give thee into th&3+5fe- HheP B bnall throw down thine eminent place, and shall
break down thy high places:. they shall strip thee also of thy clothes, and shall take thy fair jewels, and leave thee
naked and bare.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And she had strong rods for the sceptres of them that bare rule, and her stature was exalted among the thick
branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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26 _EZE_19:11 And she had strong rods for the &efitfes-bP-th&iiMat bare rule, and her stature was exalted among
the thick branches, and she appeared in her height with the multitude of her branches.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And the names of them [were] Aholah the elder, and Aholibah her sister: and they were mine, and they bare sons
and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_23/26_EZE_23_04/right.html

26 _EZE_23:04 And the names of them [were] RReffFtrEeffh™hd Aholibah her sister: and they were mine, and
they bare sons and daughters. Thus [were] their names; Samaria[is] Aholah, and Jerusalem Aholibah.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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And they shall deal with thee hatefully, and shall take away all thy labour, and shall leave thee naked and bare:
and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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26 _EZE_23:29 And they shall deal with thee hat&FRF-antt 8AdliMke away all thy labour, and shall leave thee
naked and bare: and the nakedness of thy whoredoms shall be discovered, both thy lewdness and thy whoredoms.
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed

adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed
adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed

adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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That they have committed adultery, and blood [ig] in their hands, and with their idols have they committed

adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire], to devour
[them].
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26 _EZE_23:37 That they have committed adul téR-Efe-Bfbad 14 their hands, and with their idols have they
committed adultery, and have also caused their sons, whom they bare unto me, to pass for them through [the fire],
to devour [them].
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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So he went and took Gomer the daughter of Diblaim; which conceived, and bare him a son.
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28 HOS 01:03 So he went and took Gomer the?8atiitteP b 35iBI%'m; which conceived, and bare him a son.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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And she concelved again, and bare a daughter. And [God] said unto him, Call her name Loruhamah: for | will no
more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.
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28 HOS 01:06 And she conceived again, and e Rehte- WAk [God] said unto him, Call her name
Loruhamah: for | will no more have mercy upon the house of Israel; but | will utterly take them away.



Photo JPG 28 HOS 01 08 28_HOS_01_08 (2)-html

Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.
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Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.
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Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.
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Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.
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Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.


http://www.ebibleverses.com/28_HOS/28_HOS_01/28_HOS_01_08/right.html

Verse Studies28 HOS 01 08 28 _HOS_01_08 (7).html

Now when she had weaned L oruhamah, she conceived, and bare a son.
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28 HOS 01:08 Now when she had weaned L oréfhdi®h.-She hiBdived, and bare a son.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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He hath laid my vine waste, and barked my fig tree: he hath made it clean bare, and cast [it] away; the branches
thereof are made white.
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29 JOE_01:07 He hath laid my vine waste, and1arked-fy-¢-HE%: he hath made it clean bare, and cast [it] away;
the branches thereof are made white.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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That it might be fulfilled which was spoken by Esaias the prophet, saying, Himself took our infirmities, and bare
[our] sicknesses.
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40 MAT_08:17 That it might be fulfilled whicH}2445eRBr'y 8 as the prophet, saying, Himself took our
infirmities, and bare [our] sicknesses.
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For many bare false witness against him, but their witness agreed not together.
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And there arose certain, and bare false withess against him, saying,
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And all bare him witness, and wondered at the gracious words which proceeded out of his mouth. And they said,
Is not this Joseph's son?
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And he came and touched the bier: and they that bare [him] stood still. And he said, Y oung man, | say unto thee,
Arise.
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And other fell on good ground, and sprang up, and bare fruit an hundredfold. And when he had said these things,
he cried, He that hath ears to hear, let him hear.
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And it came to pass, as he spake these things, a certain woman of the company lifted up her voice, and said unto
him, Blessed [is] the womb that bare thee, and the paps which thou hast sucked.
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For, behold, the days are coming, in the which they shall say, Blessed [are] the barren, and the wombs that never
bare, and the paps which never gave suck.
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John bare witness of him, and cried, saying, Thiswas he of whom | spake, He that cometh after me is preferred
before me: for he was before me.
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And John bare record, saying, | saw the Spirit descending from heaven like a dove, and it abode upon him.
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And | saw, and bare record that thisis the son of God.
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And he saith unto them, Draw out now, and bear unto the governor of the feast. And they bare [it].
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Y e sent unto John, and he bare witness unto the truth.
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This he said, not that he cared for the poor; but because he was a thief, and had the bag, and bare what was put
therein.
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The people therefore that was with him when he called Lazarus out of his grave, and raised him from the dead,
bare record.
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The people therefore that was with him when he called Lazarus out of his grave, and raised him from the dead,
bare record.
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43 JOH_12:17 The people therefore that was with-Hith viReh &'l led Lazarus out of his grave, and raised him
from the dead, bare record.
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And he that saw [it] bare record, and his record is true: and he knoweth that he saith true, that ye might believe.
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And he that saw [it] bare record, and his record is true: and he knoweth that he saith true, that ye might believe.
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http://www.ebibleverses.com/43_JOH/43_JOH_19/43_JOH_19_35/right.html

Verse Studies43 JOH 19 35 43_JOH_19_35 (7). htm|

And he that saw [it] bare record, and his record is true: and he knoweth that he saith true, that ye might believe.
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43 JOH_19:35 And he that saw [it] bare record*3rdHis teedri8true: and he knoweth that he saith true, that ye
might believe.
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And God, which knoweth the hearts, bare them witness, giving them the Holy Ghost, even as [he did] unto us;
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And God, which knoweth the hearts, bare them witness, giving them the Holy Ghost, even as [he did] unto us;
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44 ACT_15:08 And God, which knoweth the h&8rE8 Hartt i Mtness, giving them the Holy Ghost, even as[he
did] unto us,
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And that which thou sowest, thou sowest not that body that shall be, but bare grain, it may chance of wheat, or of
some other [grain]:
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And that which thou sowest, thou sowest not that body that shall be, but bare grain, it may chance of wheat, or of
some other [grain]:


http://www.ebibleverses.com/46_1CO/46_1CO_15/46_1CO_15_37/right.html

46_1CO_15:37 And that which thou sowest, thdl? sbivstRef fH& Body that shall be, but bare grain, it may chance
of wheat, or of some other [grain]:
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Who his own self bare our sinsin his own body on the tree, that we, being dead to sins, should live unto
righteousness: by whose stripes ye were healed.
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60_1PE_02:24 Who his own self bare our sins iAhi&dwibedy B'the tree, that we, being dead to sins, should live
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Who bare record of the word of God, and of the testimony of Jesus Christ, and of all things that he saw.
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Who bare record of the word of God, and of the testimony of Jesus Christ, and of all things that he saw.
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Who bare record of the word of God, and of the testimony of Jesus Christ, and of all things that he saw.
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66_REV_01:02 Who bare record of the word off&diE¥a860thB 8kt mony of Jesus Christ, and of all things that
he saw.
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In the midst of the street of it, and on either side of theriver, [was there] the tree of life, which bare twelve
[manner of] fruits, [and] yielded her fruit every month: and the leaves of the tree [were] for the healing of the
nations.
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[manner of] fruits, [and] yielded her fruit every month: and the leaves of the tree [were] for the healing of the
nations.
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In the midst of the street of it, and on either side of theriver, [was there] the tree of life, which bare twelve

[manner of] fruits, [and] yielded her fruit every month: and the leaves of the tree [were] for the healing of the
nations.


http://www.ebibleverses.com/66_REV/66_REV_22/66_REV_22_02/right.html

66_REV_22:02 In the midst of the street of it, BABHGFther FddBf the river, [was there] the tree of life, which
bare twelve [manner of] fruits, [and] yielded her fruit every month: and the leaves of the tree [wereg] for the
healing of the nations.
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